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Několik mýtů o Finsku

Finsko je pro většinu Čechů zemí značně vzdálenou, a tak není 
divu, že je v našich očích opředeno řadou mýtů, které jsou 
zčásti pravdivé, ale z velké části nepravdivé. Pokusme se někte-
ré z nich uvést na pravou míru, abychom tak Finsko a jeho 
historii lépe pochopili. (Podrobné a přesné údaje o Finsku 
ovšem najdete v kapitole Encyklopedické heslo).

Jedním z nepravdivých tvrzení je konstatování, že Finsko je 
malá zemička na severu Evropy.

Finsko se opravdu nachází na severu evropského kontinen-
tu, ale rozlohou je to pátý největší stát v Evropě (338 145 km2). 
Finsko je více než čtyřikrát větší než Česká republika a dokonce 
o něco málo větší než Polsko nebo Itálie. Obyvatel má Finsko 
opravdu málo, 5,181 milionů, a proto je zejména severní část 
země velmi řídce osídlena. Někdy se Finsku poeticky přezdívá 
země tisíce jezer – ve skutečnosti jich je téměř 190 000. Z toho 
zřejmě pramení i druhý částečně nepravdivý mýtus, že Finové 
milují přírodu, jsou samotářští a skoro vůbec nemluví, tak tro-
chu jako medvědi.

Finové skutečně mají přírodu rádi. Přesnější by však bylo 
tvrzení, že se s ní naučili žít. Drsné severské podnebí, přede-
vším dlouhé, studené a tmavé zimy dodnes přes všechny vy-
moženosti špičkových technologií ovlivňují život lidí mnohem 
víc než u nás ve střední Evropě. 

Medvěd je nejen posvátné zvíře fi nské mytologie, ale i dnes 
ho můžete ve Finsku potkat, byť vzácně, a pokud byste měli 
opravdu mimořádnou smůlu, mohl by vás medvěd i roztrhat. 
Jednou za několik let se to stává. Finové jsou možná opravdu 
uzavřenější než lidé ze střední či jižní Evropy, víc si chrání své 
soukromí. Říká se, že nemluvní jsou lidé ze západního Finska, 
naopak Finové z východní části země jsou vesměs živí a hovor-
ní. S jazykem souvisí i třetí mýtus. 

Podle něho není divu, že Finové málo mluví, vždyť fi nština je 
strašně těžký jazyk a nedá se vůbec naučit. Finština není těžká, 
je jen úplně jiná než všechny nám známé a blízké jazyky. Finšti-
na patří k ugrofi nským jazykům, jejím nejbližším příbuzným 
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v Evropě je estonština, která je jí velmi podobná. Druhým ev-
ropským příbuzným je maďarština, která je však fi nštině velmi 
vzdálená. Fin a Maďar se spolu nedomluví – pokud ovšem 
 nemluví anglicky. Další ugrofi nské národy žijí především v ev-
ropské části severního Ruska. S Ruskem souvisí i mýtus, podle 
kterého bylo Finsko téměř socialistickým státem a všechno se 
tam dříve řídilo podle Sovětského svazu.

Ani tento mýtus, který je dosti rozšířený, není pravdivý. Fin-
sko se po 2. světové válce ocitlo v táboře poražených, a aby 
si uchovalo samostatnost, muselo v zahraniční politice brát 
ohled na zájmy svého velkého souseda, Sovětského svazu. 
Prezident Kekkonen tomu říkal fi nské zájmy či reálná politika. 
Západní politologové tento postoj s despektem nazývali fi nlan-
dizací. Finsko se na velkého souseda však ohlíží dodnes. 
O vstup do NATO neusiluje také proto, aby neprovokovalo 
Rusko, s nímž má přes tisíc kilometrů dlouhou hranici. Finsko 
bylo vždycky kapitalistickým státem s tržním hospodářstvím, 
i když zejména v osmdesátých letech 20. století to byl stát velmi 
sociální. Další novější mýtus je přesně opačný a tvrdí, že Finsko 
je náš velký vzor, neboť je to prosperující západní země, dlou-
holetý a úspěšný člen Evropské unie.

Finsko je prosperující země a klidně si je můžeme brát za 
vzor. Finsko se ale nalézá mnohem východněji než Česká re-
publika, platí tam východoevropský čas. Poloha mezi Výcho-
dem a Západem, Ruskem a Švédskem, pravoslavím a kato-
lictvím (později luteránstvím) měla a má na fi nskou historii 
a kulturu velký vliv. 

V Evropské unii je Finsko úspěšné a spokojené, nicméně 
jejím členem je teprve od roku 1995. S Evropskou unií souvisí 
šestý mýtus, sám o sobě rozporuplný, neboť říká, že ve Finsku 
se pije strašně moc alkoholu, a přitom je tam prohibice.

Problém souvisí s Evropskou unií tak, že díky ní pomalu 
přestává existovat. Ve Finsku se dřív skutečně hodně pilo, hlav-
ně tvrdý alkohol, a na rozdíl od nás lidé pili spíš „na žal než na 
radost“. Finové pili často o samotě, a pod vlivem alkoholu pak 
páchali násilné činy. 

Ve Finsku byla před druhou světovou válkou úplná prohibi-
ce, pak se alkohol prodával jen ve státně monopolních obcho-
dech ALKO a v restauracích se speciální licencí. To trvá v pod-

�        Někol ik  mýtů o Finsku
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statě dodnes, ale obchodů a restaurací s alkoholem je už 
mno hem více a i výběr nabízených lihovin je mnohem pestřej-
ší. Evropská unie naléhá na úplnou liberalizaci obchodu s alko-
holem.

A tak bychom mohli pokračovat dál a dál s vyvracením „za-
ručených“ zpráv, že v severním Finsku žijí Eskymáci (žijí tam 
Laponci), že největší světový výrobce mobilních telefonů No-
kia je z Japonska ( je z Finska), že se Finové neobejdou bez 
sauny (to je ovšem pravda) atd. Proto už jen poslední, sedmý 
mýtus na závěr. Podle něho nemá Finsko žádnou historii. Zají-
mavá je příroda a moderní architektura, zato památky tam 
nejsou žádné.

Památek je ve Finsku skutečně mnohem méně než u nás, 
a zejména městské osídlení a městská kultura je tam mladší 
než ve střední Evropě. Finsko ovšem historii má, historii zají-
mavou a mnohdy poučnou. O tom všem se vás pokusí pře-
svědčit tato kniha.



Finsko před příchodem křesťanství

Ledovec, který v dávných dobách pokrýval celé území dnešní-
ho Finska, začal asi před 10 000 lety tát, z moře vystupovala 
země a na ní žili lidé, první obyvatelé Finska. Soudě podle ar-
cheologických nálezů – kamenných předmětů a hliněných ná-
dob – byli tito první obyvatelé lovci a přišli z východu, ze seve-
rovýchodního Ruska, ale nebyli ugrofi nského původu. Lidé 
tehdy žili především na pobřeží Baltského moře. 

Kolem roku 5 000 př. Kr. zde došlo k výraznému oteplení 
a lidé postupně osídlovali celé území dnešního Finska. Hlav-
ním zdrojem obživy byl stále ještě lov, nikoli zemědělství. Do-
chované velké hliněné nádoby však svědčí o tom, že tito lidé 
dokázali potravu zpracovávat a uchovávat. Podle typického 
zdobení nádob – otisk předmětu podobného hřebeni – se toto 
období doby kamenné nazývá kulturou hřebenové keramiky, 
která byla rozšířena rovněž v severním Rusku, baltských ze-
mích a Polsku. Ve Finsku tato kultura přetrvávala až do třetího 
tisíciletí př. Kr. Mezi lety 2 500–2 000 př. Kr. se ve Finsku obje-
vila již technicky mnohem vyspělejší kultura se šňůrovou kera-
mikou, která byla rozšířená i ve střední Evropě a do Finska ji 
zřejmě přinesli příslušníci baltských národů. Ač jinde v Evropě 
se lidé šňůrové keramiky věnovali zemědělství, ve Finsku se 
doklady o zemědělské činnosti zatím nenalezly. Většinu docho-
vaných kamenných předmětů tvoří zbraně. 

Na konci doby kamenné a počátku doby bronzové (cca 
1 500 př. Kr.) spolu s rozvojem mořeplaveckých dovedností se 
Baltské moře stává důležitou obchodní cestou a do Finska 
přicházejí kupci a po nich první osadníci ze západu, ze Švéd-
ska. Usazují se na západním pobřeží, živí se lovem, rybařením 
a ve významné míře také lovem tuleňů, ale věnují se už i země-
dělství a chovu dobytka. Památkou na tyto obyvatele jsou mo-
hyly z hromad kamení, navršené nad spálenými těly nebožtíků, 
neboť v době bronzové se v Evropě rozšířil zvyk pohřbívání 
žehem. Kamenné mohyly, které měly průměr 3 až 20 metrů, je 
možné na některých místech vidět dodnes a lidově se jim říká 
ďáblova kamna nebo ďáblovy pece (hiidenkiuas). V této době 
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se poprvé projevil rozdíl mezi západním a východním Fin-
skem. 

Ugrofi nské jazyky a národy

Názory na to, kdy do Finska přišli „Ugrofi nové“ se liší, ale pova-
žuje se za prokázané, že na počátku našeho letopočtu v době 
železné už ve Finsku žili. Rozcházejí se i názory na to, odkud 
Finové vlastně přišli, kde se nachází ona bájná pravlast, odkud 
se ugrofi nské národy vydaly na západ. Dnes se za ono místo 
obecně považuje oblast velké zátočiny mezi Volhou a Uralem.

Ugrofi nské jazyky jsou součástí velké skupiny uralských ja-
zyků, jimiž mluví národy žijící na území dnešního Ruska. Ural-
ský prajazyk se zhruba kolem roku 4 000 př. Kr. rozdělil na sa-
mojedskou a ugrofi nskou větev. Samojedské národy žijí na 
Sibiři při pobřeží Severního ledového oceánu – jsou to Juraci, 
Jenisejští Samojedi, Tavgijci, Selkupové, k zaniklým samojed-
ským jazykům patří kamasínština, karagština, kojbvalština aj. 

Z ugrofi nského prajazyka se kolem roku 3 000 př. Kr. oddě-
lil ugorský prajazyk a z něj se pak vytvořily jednotlivé jazyky – 
 maďarština a méně známé jazyky chantyjština (dle starší termi-
nologie osťáčtina) a mansijština (vogulština), jimiž se mluví 
v Chanty-mansijském národnostním okruhu v povodí řek Ob 
a Irtyš na východ od Uralu. 

Zároveň s ugorskými jazyky se oddělil i tzv. permskofi nský 
prajazyk a z něj pak vznikly jazyky udmurtština (voťáčtina) a 
komi-zyrjanština. Komi-zyrjané žijí v Rusku v republice Komi 
s hlavním městem Syktyvkarem. Udmurti žijí na Urale v Ud-
murtské republice, jejímž hlavním městem je Iževsk. 

Kolem roku 2 000 př. Kr. se oddělil tzv. volžsko-fi nský pra-
jazyk a z něj posléze vznikly marijština (dříve nazývaná čere-
miština) a mordvinština. Mordvinci žijí ve středním Povolží 
a hlavním městem Mordvinské republiky je Saransk. Marijci žijí 
rovněž v Povolží, jejich hlavním městem je Joškar-Ola. Pro zají-
mavost uveďme, že Marijci jsou posledním pohanským náro-
dem v Evropě – dosud uctívají vícero lesních bohů. Ostatní 
ugrofi nské národy v Rusku jsou vesměs pravoslavné.

Konečně se dostáváme k roku 1 500 př. Kr., kdy se z prajazy-
ka oddělila tzv. raná prafi nština a z ní kolem roku 1 000 př. Kr. 

Ugrof inské jazyky a národy        �
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pralaponština (a později jednotlivé laponské jazyky a dialekty) 
a tzv. pozdní prafi nština. Kolem počátku našeho letopočtu z té-
to pozdní prafi nštiny vznikly baltofi nské jazyky – fi nština, karel-
ština, vepština, votština, estonština a livonština. 

Karelové žijí v Karélii, oblasti ležící na východ od fi nsko-rus-
ké hranice a menší skupina žije také v několika vesnicích v oko-
lí města Tver. Karelů je asi 60 000, ale karelština existuje dnes 
jen v mluvené podobě, ve 30. letech 20. století byly v tehdejším 
Sovětském svazu pokusy vytvořit spisovnou karelštinu, ale ne-
ujaly se, a od 40. let až do rozpadu SSSR byla karelština nao-
pak zakazována. 

Vepštinou hovoří 5–12 000 lidí na jižní straně Oněžského 
jezera.

Votštinou dnes mluví jen několik lidí na jihovýchodní straně 
Finského zálivu v oblasti Ingrie (fi nsky Inkeri) na sever od Pet-
rohradu, osídlené jinak fi nsky mluvícím obyvatelstvem.

Livonsky hovořili původní ugrofi nští obyvatelé Livonska (to 
je historický název pro území dnešního Lotyšska a Estonska), 
ti však vesměs splynuli s Lotyši. V roce 1989 mluvilo livonsky 
226 lidí v oblasti Kuronska v západním Lotyšsku.

Estonci jsou po Finech a Maďarech třetím nejznámějším 
ugrofi nským národem. Estonců je asi 1 milion, žijí v Estonské 
republice, která je – po letech sovětské okupace – znovu samo-
statná od roku 1991 a jejímž hlavním městem je Tallinn.

Vývoj jazyka je zajímavé sledovat mimo jiné i proto, že se 
z něj můžeme dovědět mnoho o životě a cestách národa, který 
jím mluví. Ve fi nštině existuje mnoho slov germánského pů-
vodu, která se týkají zemědělství, obrábění kovů a také „státní 
správy“ a vlády (pelto pole, kulta zlato, kuningas král). Slovan-
ského původu je zase řada slov náboženských (risti kříž, raa-
mattu bible, z ruského grámota, pappi kněz, pakana pohan), 
což svědčí o tom, že první zprávy o křesťanství přišly z výcho-
du. V laponštině naopak tato přejatá slova chybějí. To je důka-
zem, že laponština se jednak oddělila z prajazyka dříve než 
baltofi nské jazyky a jednak se i později vyvíjela poměrně izolo-
vaně.

Ve Finsku se zdůrazňuje, že ugrofi nská příbuznost je čistě 
jazyková, nikoliv pokrevní či rasová. Finové, jako by chtěli popí-
rat svůj „východní“ nebo dokonce (podle některých názorů) 

�        Před příchodem křesťanství


